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ACTA
Reunión extraordinaria del 10 de mayo de 2021, de las 13.30 a las 15.00 horas

BRUSELAS

Participación a distancia de los miembros de la Comisión AFCO a través de la herramienta 
de reuniones Interactio

La reunión comienza el lunes 10 de mayo de 2021, a las 13.37 horas, bajo la presidencia de 
Charles Goerens (vicepresidente segundo).

Por razones legales (derecho de privacidad), el presidente informa a los participantes de que la 
reunión se filmará y se retransmitirá en directo por internet.

1. Aprobación del orden del día AFCO_OJ PE692.696v01-00

Se aprueba el orden del día.

2. Comunicaciones de la presidencia

El presidente en funciones comunica lo siguiente:

• En su última reunión del 29 de abril, el Grupo de Trabajo sobre el Reglamento decidió 
remitir a la Comisión AFCO sus sugerencias relativas a algunas modificaciones del 
Reglamento que ha tratado.

Gabriele Bischoff (vicepresidenta primera), que ya ha sido nombrada ponente (como 
se decidió en la reunión de la Comisión AFCO del 25 de febrero de 2021), elaborará 
un nuevo informe de la Comisión AFCO con el título siguiente: «Modificación del 
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Reglamento interno del Parlamento en lo que se refiere a sus artículos 99, 197, 
213, 214, 222, 223, 230 y 235 y su anexo V, y a la introducción de un nuevo 
artículo 106 bis» (2021/ 2048(REG)). 

A falta de objeciones, esta propuesta se considera aprobada por la comisión.

• Reunión extraordinaria: La Comisión AFCO celebrará una reunión extraordinaria el 
martes 15 de junio de 2021, de las 13.45 a las 16.15 horas y de las 16.45 a las 18.45 
horas.

Se mantiene la reunión ordinaria de la Comisión AFCO del martes 22 de junio, de las 
9.00 a las 12.00 horas y de las 16.45 a las 18.45 horas, que se dedicará principalmente 
a una reunión interparlamentaria de comisiones con las comisiones homólogas de los 
Parlamentos nacionales.

El presidente en funciones también realiza las siguientes comunicaciones generales:

• Se dispone de servicio de interpretación a las siguientes lenguas:

FR DE IT NL EN ES HU PL SL

• Las medidas sociales a distancia están en vigor en todo el Parlamento y el uso de 
mascarillas comunitarias es obligatorio en todos los locales del PE, incluso durante 
las reuniones y durante la toma de la palabra, excepto en el caso de la persona que 
presida la reunión.

3. Intercambio de puntos de vista con Maroš Šefčovič, vicepresidente de la Comisión 
Europea responsable de Relaciones Interinstitucionales y Prospectiva

AFCO/9/02497

La comisión mantiene un intercambio de puntos de vista con el vicepresidente de la 
Comisión Europea Maroš Šefčovič (mediante participación a distancia a través de la 
herramienta de reunión Interactio) en el marco del diálogo estructurado entre el 
Parlamento Europeo y la Comisión Europea.

Además del presidente en funciones, Charles Goerens (vicepresidente segundo), y el 
vicepresidente de la Comisión Europea, Maroš Šefčovič, intervienen los miembros 
siguientes: Vladimír Bilčík, Domènec Ruiz Devesa, Pascal Durand, Laura Huhtasaari, 
Daniel Freund, Helmut Scholz, Sven Simon, Sandro Gozi, Gilles Lebreton, Guy 
Verhofstadt.

4. Asuntos varios

Ninguno.

5. Fecha y lugar de la próxima reunión

• 25 de mayo de 2021, de las 9.00 a las 12.00 horas y de las 16.45 a las 18.45 horas 
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(Bruselas)

La reunión termina a las 15.09 horas.
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